
深
い
学
び
の
た
め
に

学
習
の
ポ
イ
ン
ト
の
解
答
例

1
そ
れ
ぞ
れ
の
詩
の
押
韻
を
確
認
し
て
み
よ
う
。

【
答
】
そ
れ
ぞ
れ
の
詩
の
「
構
成
」
を
参
照
。

▼
ポ
イ
ン
ト
▲
「
秋
風
引
」
の
み
起
句
で
韻
を
踏
ん
で
い
な
い
。
五
言
の

近
体
詩
で
は
第
一
句
は
韻
を
踏
ま
ず
、
近
体
詩
は
平
声
で
韻
を
踏
む
の
が
正

格
と
さ
れ
る
こ
と
か
ら
す
れ
ば
、
む
し
ろ
「
秋
風
引
」
の
形
式
が
通
例
だ
が
、

こ
の
段
階
で
は
、
韻
を
踏
む
こ
と
の
理
解
が
得
ら
れ
れ
ば
よ
い
。

言
葉
と
表
現
の
解
答
例

1
次
の
漢
字
が
ど
の
よ
う
に
使
い
分
け
ら
れ
て
い
る
か
、
漢
和
辞
典

で
調
べ
て
み
よ
う
。

⑴
　
覚
・
憶
　
　
⑵
　
聞
・
聴

【
答
】「
覚
」
は
瞬
間
的
、「
憶
」
は
持
続
的
に
心
に
感
じ
る
と
い
う
違
い
、

「
聞
」
は
聞
こ
え
て
く
る
、「
聴
」
は
耳
を
傾
け
る
と
い
う
違
い
。
ま
た
、

「
聞
」
は
隔
た
り
を
通
し
て
耳
に
す
る
、「
聴
」
は
ま
と
も
に
耳
を
向
け
て
き

く
の
よ
う
に
と
ら
え
る
こ
と
も
で
き
る
。

▼
ポ
イ
ン
ト
▲

訓
読
み
で
は
同
じ
に
な
っ
て
し
ま
う
漢
字
で
あ
っ
て
も
、

意
味
の
違
い
が
あ
る
も
の
は
多
く
、
詩
を
読
む
時
に
は
そ
の
違
い
に
注
意
す

る
必
要
が
あ
る
。

言
語
活
動
の
解
答
例

1
季
節
と
心
情
の
関
係
に
つ
い
て
、
そ
れ
ぞ
れ
の
詩
を
比
較
し
、
話

し
合
っ
て
み
よ
う
。

【
答
】「
花
」「
雨
」「
風
」「
雪
」
な
ど
が
季
節
の
象
徴
的
な
景
物
と
な
っ
て

い
る
こ
と
を
確
認
し
、
作
者
の
心
情
が
そ
れ
と
結
び
合
わ
さ
れ
て
詩
の
表
現

が
成
り
立
っ
て
い
る
こ
と
を
理
解
す
る
。

▼
ポ
イ
ン
ト
▲
「
学
習
活
動
の
ポ
イ
ン
ト
」
の
「
ま
と
め
」
に
あ
る
よ
う

に
、
詩
が
ど
の
よ
う
な
意
味
の
ま
と
ま
り
に
よ
っ
て
構
成
さ
れ
て
い
る
か
に

気
づ
か
せ
つ
つ
、
そ
こ
か
ら
自
然
景
物
の
描
写
を
選
ぶ
と
こ
ろ
が
最
初
の
ポ

イ
ン
ト
に
な
る
。
そ
の
た
め
に
は
、
詩
の
構
成
と
と
も
に
、
句
の
構
成
（
意

味
の
切
れ
目
）
に
つ
い
て
確
認
さ
せ
る
時
間
を
設
け
る
の
も
効
果
的
で
あ
ろ

う
。
意
味
の
ま
と
ま
り
は
、
句
の
リ
ズ
ム
の
単
位
（
五
言
で
あ
れ
ば
、
二
・

三
、
七
言
で
あ
れ
ば
、
四
・
三
も
し
く
は
二
・
二
・
三
）
と
一
致
す
る
こ
と

が
多
い
が
、
例
外
も
あ
る
。
こ
こ
で
扱
っ
た
詩
の
中
で
は
、「
南
朝
四
百
八

十
寺
」
の
み
が
例
外
で
あ
る
こ
と
に
注
意
す
れ
ば
よ
い
。

　
具
体
的
な
手
順
と
し
て
は
、
そ
れ
ぞ
れ
の
詩
に
つ
い
て
、
担
当
す
る
グ
ル

ー
プ
を
決
め
、
そ
の
詩
の
中
で
象
徴
的
な
景
物
の
表
現
を
意
味
の
ま
と
ま
り

ご
と
に
抜
き
出
す
作
業
を
行
な
う
。
そ
の
さ
い
、
抜
き
出
す
表
現
は
複
数
あ

っ
て
よ
い
が
、
よ
り
中
心
的
な
イ
メ
ー
ジ
を
詩
の
な
か
で
担
う
景
物
に
は
◎
、
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そ
う
で
な
い
も
の
に
は
○
印
を
つ
け
る
な
ど
の
工
夫
を
す
る
。
さ
ら
に
、
そ

の
表
現
に
よ
っ
て
呼
び
起
こ
さ
れ
る
感
覚
や
感
情
に
つ
い
て
話
し
合
い
、
詩

の
結
び
に
置
か
れ
る
心
情
と
、
そ
れ
と
は
異
な
り
つ
つ
、
詩
の
世
界
を
複
層

的
に
し
て
い
る
心
情
に
も
注
意
す
る
。
た
と
え
ば
「
春
暁
」
の
後
半
だ
け
読

め
ば
、
風
雨
に
よ
っ
て
花
が
落
ち
る
こ
と
が
春
を
惜
し
む
心
情
と
結
び
つ
い

て
い
る
こ
と
は
明
ら
か
で
は
あ
る
が
（「
花
落
」）、
一
方
で
、
前
半
の
春
の

朝
寝
の
耳
に
聞
こ
え
た
鳥
の
声
に
は
、
自
然
を
楽
し
む
心
が
託
さ
れ
て
い
る

（「
聞
啼
鳥
」）。
春
を
楽
し
み
、
か
つ
惜
し
む
の
で
あ
る
。「
江
南
春
」
に
お

け
る
「
鴬
啼
」
と
「
煙
雨
」
も
春
ら
し
さ
の
表
現
に
お
い
て
、
同
様
に
複
層

的
な
関
係
に
あ
る
。

　
担
当
グ
ル
ー
プ
そ
れ
ぞ
れ
の
発
表
が
進
ん
だ
と
こ
ろ
で
、
そ
れ
ぞ
れ
の
詩

に
お
け
る
心
情
の
違
い
、
ま
た
、
景
物
と
心
情
の
関
係
の
違
い
な
ど
を
議
論

す
る
こ
と
も
、
詩
の
理
解
を
深
め
る
で
あ
ろ
う
。
例
え
ば
「
秋
風
引
」
と

「
江
雪
」
で
は
、
と
も
に
「
孤
」
と
い
う
心
情
が
「
秋
風
」
や
「
寒
江
雪
」

に
よ
っ
て
強
調
さ
れ
て
い
る
と
言
え
る
が
、
そ
の
「
孤
」
の
あ
り
か
た
は
、

そ
れ
ぞ
れ
異
な
っ
て
い
る
よ
う
に
見
え
、
そ
れ
は
「
風
」
と
「
雪
」
の
違
い

（
あ
る
い
は
「
孤
客
」
は
「
最
先
聞
」、「
蓑
笠
翁
」
は
「
独
釣
」
の
よ
う
に
、

受
動
的
か
能
動
的
か
の
違
い
）
と
も
関
連
す
る
の
で
は
な
い
か
と
い
っ
た
よ

う
な
発
見
が
生
徒
自
身
に
よ
っ
て
な
さ
れ
る
よ
う
促
す
の
も
一
つ
の
方
法
で

あ
る
。

（

齋
藤
　
希
史）
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